
FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Groupe
Group T o u t -T e r r a in

Homologation N°

T - 1 0 4 4
F T - 03 7

1 9  9 1 ^  5 ^ 3 1 0

FICHE D'HOMOLOGATION CONFORME A L'ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from ____ 0 1 JUIL 199t en groupe 

in group T o u t -T e r r a in

Photo A Photo B

1. DEFINITIONS / DEFINITIONS

101. Contructeur 
Manufacturer M ITSUBISHI MOTORS CORP.

102. DénominBtion(s) commerciale(s) — Modèle et typ>e
Commercial name(s) — Type and model ______________ PAJERO 3000 (V23)

103. Cylindrée totale 
Cylinder capacity 2,972.3

cm

104. Mode de construction 
Type of car construction

105. Nombre do volumes 
Numt>er of volumes .

0
□

Steel
séparée, matériau du châssis 
separate, material of chassis _ 
monocoque 
unitary construction

106. Nombre de places 
Number of places .

A t n r n



MarQue
Make M IT S U B IS H I

Modèle
Model PAJERO (V23) N° Homol. T -  1 0  4 4

2. DIMENSIONS, POIDS /  DIMENSIONS, WEIGHT

1740
201. Poids minimum 

Minimum weight

202. Longueur hors-tout 
Overall length

203. Largeur hors-tout 
Overall w id th______

204. l-srgeur de la carrosserie: 
Width of t>odywork:

4145

1785

kg

mm ±  1%

Endroit de la mesure 
mm + 1 % Where m easured___

a) A la hauteur de l’axe AV 
At front axle  _________

A t re ar  axle

b) A la hauteur de l’axe AR 
At rear a x le ___________

1770

1785

mm + 1% 

mm +  1%

206. Empattement: a) Droit 
Wheelbase: Right

207. Voie maximum AV
Maximum track Front

209. Porte-è-faux: a) AV: 
Overhang: Front: _

2420

1465

720

mm ±  1%
b) Gauche: 

L e ft :___

AR
mm R ear.

b) AR: 
m m ± 1 %  Rear:

210. Distance mG ii (volant — paroi de séparation AR) 
Distance «G» (steering wheel — rear bulkhead) 1575

2420

1480

1005

mm ±  1%

mm

m m ^  1%

mm + 1%

3. MOTEUR /  ENGINE: (En cas de moteur rotatif, voir Article 335 sur fiche complémentaire)
lin  case of rotative engine, see Article 335 on complementary form).

301. Emplacement et position du moteur I •+Front Longitudinal Vert ica l angleLocation and position of the engine:

5^50'
0 °

302. Nombre de supports 
Number of supports 303. Cycle 

Cycle 4 Otto

aA-PA a.

AUTOW



Marque
Make fviITSUBISHI

Modèle
Mode! PAJERO (V 23) N° H om o l..

T -  1 0  4 4

304. Suralimentation oui/non; type 
Supercharging ^y««/no: type X X X X
'En cas de suralimentation, voir également l'Article 334 sur fiche complémentaire) 
Un case of supercharging, see also Article 334 on complementary form).

305. Nombre et disposition des cylindres 
Number and layout of the cylinders _

306. Mode de refroidissement
Cooling sys tem  :____________

V

Liquid

307. Cylindrée: a) Unitaire
Cylinder capacity; a) Unitary 4 9 5 . 4

b) Totale 
cm’ b) Total _

308. Volume minimal total dune chambre de combustion 
Total minimum volume of a combustion cham ber___

309. Volume minimum d'une chambre de combustion dans la culasse 
Minimum volume of a combustion chamber in the cylinderhead _

310. Rapport volumétrique maximum (par rapport à l'unité)
Maximum compression ratio (in relation with the u n it)_________

311. Hauteur minimum du bloc-cylindres 
Minimum height of the cylinder block 226

2 , 9 7 2 . 3

6 1 . 5

4 5 . 7

9 . 1  : 1

cm

cm

cm

H T  < ? ÿ > T  n r
m m  /■ /  A  I l S U l  I ! i  I (  )

312. Matériau du bloc-cylindres 
Cylinder block m ate ria l___

313. Chemises: a) oui/non 
Sleeves: :yes/no

314. Alésage 
B o ro__

b) Matériau 
Material .

9 1 . 1

X X X X

mm

Cast -  iron

c) Type: 
Type:

X X

316. Course 
Stroke .

7 6 . 0

317. Piston 
Piston
b) Nombre de segments 

Number of rings ___

mm

a) Matériau
Material AI -  Alloy

c) Poids minimum 
Minimum weight 395

3 2 . 2  ± 0 . 1

d) Distance de la mediane de l'axe au sommet du piston 
Distance (rom gudgeon pin center line to highest point of piston crown _________ ____

e) Distance ( - ^ / - )  entre le sommet du piston au PMH et le plan de joint du bloc-cylindre 
Distance I j between the top of the piston at TDC and the gasket plane of the cylmderfalock 0 . 6 ± 0 . 15

') Volume de I évidemment du piston
Piston groove v o lu m e ___________________ 8 . 2  ±  0 . 5

-  g

mm

mm

cm

’J  I



Marque
Make M IT S U B IS H I

Modèle
Mode! P A J E R O  ( V 2 3 ) N° Homol.

1 - 1 0 4 4

318. Bielle: a) Matériau
Connecting rod: Material . Steel b) Type de la tète de bielle 

Big end ty p e _________
c) Diametre intérieur de la tète de bielle (sans coussinets):

Interior diameter of the big end (without bearings):  ____________________
d) Longueur entre axes: e) Poids minimum:

5 3 . 0

Length between the axes: U 1
mm (+0 .1  mm) Minimum weight:

Separate

mm ±,0.1%

620

319. Vilebrequin: a) Type de construction 
Crankshaft: Type of manufacture .
b) Matériau

Material __ _____________________
c) estampe

stamped
I— I coulé
1 I moulded

e) Type de paliers 
Type of bearings___

f) Diamètre des paliers 
Diameter of bearings

g) Matériau des chapeaux des paliers 
Bearing caps m ate ria l___________

60

In teg ra l

Cast iron

d) Nombre de paliers 
Number of bearings.

Plain

mm + 0,2%

h) Poids minimum du vilbrequin nu
Minimum weight of the bare crankshaft 1 UOO g

i) Diamètre maximum des manetons
Maximum diameter of big end journals ___________

Cast -  iron

50 mm

320. Volant m oteur a) Matériau
Rywheol: Material Cast -  iron

b) Poids minimum avec couronne de démarreur 
Minimum weight of the flywheel with starter ring. 1 0 , 2 0 0

321. Culasse: a) Nombre de culasses
Cylinderhead: Number of cylinderheads

b) Matériau 
Material _ Aluminum Alloy

c) Hauteur minimum 
Minimum height _ 8 3 , 9 mm

d) Endroit de la mesure 
Where measured _ Sealing surface c y lin d e r  block and head -  Sealing surface valve

cover

322. Epaisseur du joint da culasse serré
Thickness of the lightened cylinderhead gasket 1 . 3  ± 0 . 2 mm

X
323. Alimentation par carburaieur(s): a) Nombre de carburateurs

Fuel feed by carburettor(s): Number of carburetors  ___________ X X___________
blType w w w c) Marque et modèle

T ype -------------------------------------------------------  Make and model X X X X



Marque
Make M IT S U B IS H I

Modèle
Mode! . JP.AJERQ fV231 N° Homol. 1 - 1 0 4 4

d) Nombre de passages de gaz par carburateur
Number of mixture passages per carburettor  ____________________ X X X X

91 Oiametre maximum de la tubulure de gaz à la sortie du carburateur
Maximum diameter of the flange hole of the carburettor exit p o r t_________X X X X

(1 Oiametre du diffuseur au point d étranglement maximum 
Diameter of the venturi at the narrowest point  ______________________X X X X

mm

mm

324. Atlmentatlon par injection:
Fuel teed by injection: 
bl Modèle du système d'injection: 

Model of iniection system: ___

a) Marque: 
Manufacturer: M IT S U B IS H I

ECl -  M U LTI
c) Mode de dosage du carburant: __mécanique

Kind of fuel measurement: 1__ I mechanical
c l)  Plongeur oui/non

Piston pump ;ye#/no
c3) Mesure de la masse d'air oui/non

Measurement of air mass yea/nn
c5) Mesure de la pression d'air oui/non

Measurement of air pressure yes/no

électronique I , hydraulique
I— I hydraulicaielectronical

c2) Mesure du volume d'air 
Measurement of air volume 

c4) Mesure de la vitesse de l'air 
Measurement of air speed 

Quelle est la pression de réglage?
Which pressure is taken for measurement?

oui/non
yes/oa
oui/non
:y«s/no

xxxx
d) Dimensions effectives du point de mesure au(x) papillon(s) ou au(x) tiroir(s) d'étranglement 

Effective dimensions of measure position in the throttle a re a __________________________ 54 ±
e) Nombre des sorties effectives de carburant

Number of effective fuel o u tle ts   _________________________ ^_______________________
f) Position des soupapes d'injection:

Position of injection valves:

0 . 2 5

bars

mm

Canal d admission 
l2j  Inlet manifold

q) Parties du système d'injection servant au dosage du carburant 
Statement of fuel measuring pans of injection system _______

I I Culasse
I I Cylinderhead

A ir  flow sensor. T h ro t t le  position sensor. O xygen sensor, ECU

325. Arbre à cames: a) Nombre 
Camshaft: Number
C) Système d entrainement 

Driving system _________ Notched belt

b) Emplacement 
Location ____ T O P (O H C )

d) Nombre de paliers par arbre 
Number of bearings for each shaft

e) Diameire des paliers 
Diameter of bearings 3 4 . 0 mm

f) Système de commanoe des soupapes 
Type of valve operation ____________ Rocker

INTER/V^;y



Marcue
Make .

M IT S U B IS H I
Modèle
Model PAJERO (V23) N° Homol.

1 - 1 0 A 4

327. Admission: a) Matériau du collecteur 
Inlet: Material of ttie manifold
bl Nombre d elements du collecteur 

.Number of manifold e lem ents______
dIDiametre maximum des soupapes 

Maximum diameter of the valves _ 
f| Longueur de la soupape

Length of the valve 103.0 ± 1.5

Aluminum Alloy

43.1
mm

mm

c) Nombre de soupapes par cylindre
Number of valves per c y lin d e r___

e) Diamètre de la tige de soupape
Diameter of the valve s tem ____

g) Type des ressorts de soupape 
Type of valve sp rings_________

. 2 mm

Helical

ht Nombre de ressorts par soupape 
Number of springs per v a lv e ___

328. Echappement a) Matériau du collecteur 
Exhaust: Material of the manifold
b) Nombre d'éléments du collecteur ^ 

Number of manifold elem ents---------------

e) Diamètre maximum des soupapes
Maximum diameter of the va lves__

g) Longueur de la soupape
Length of the v a lv e _______ 1 0 2 .7

35.1

± 1 -5

Cast -  iron

c) Diamètre de(s) sortie(s) du collecteur 
Diameter of the manifold ex it(s )_____ 43

mm

mm

d) Nombre de soupapes par cylindre
Number of valves per cy lin d e r____

f) Diamètre de la tige de soupape 
Diameter of the valve s te m  ^ 1 _ L

mm

mm
h) Type des ressorts de soupape

Type of valve springs__________ H e lic a l

i) Nombre de ressorts par soupape 
Num ber of springs per v a lv e ____

329. Système anti-pollution 
Anti pollution system 
b) Description

Description _______

a) ooi/non 
Yes/4»©̂

C ata ly t ic  c o n ve r te r

330. Système d'allumage: a) Type
Ignition system: Type .
b) Nombre de bougies par cylindre 

Number of plugs per cylinder —

B a tte ry
c) Nombre de distributeurs 

Number of distributors _

d) Nombre de bobines 
Number of coils -----

332. Ventilateur de refroidissement 
Cooling fan 
c) Matériau de l'hélice

Material of the s c re w --------
e) Type de connection

Type of connection -----------

a) Nombre 
Number

Plastics

Thrm o type

b) Diamètre de l'hélice 
Diameter of the screw . 

d) Nombre de pales
Number of blades ------

f) Ventilateur débrayable 
Automatic cut in

430

8
oui/non
yesMo=

ll\lT£/?/j/̂ >

mm



Marque
Make M IT S U B IS H I

Modèle
Mode! PAJERO fV23)

T-  1 0 4 4
N° Homol.

333. Système de lubrification: a) Type
Lubrification system: Type___Wet sump

b) Nombre de pompes à huile 
Number of oil pum ps_____

c) Capacité totale 
Total capacity _

d) Radiateur(s) d huile oui/non 
Oil radiator(s) ^yes/no

e) Emplacement du/des radiateurs 
Position of the radiator(s)____________ __

4 .9
Nombre
Number

X X X X

X X X X

s. EQUIPEMENT ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQUIPEMENT

501. Banerie(s): a) Nombre
Battery(ies): N um ber__________1__________

b) Tension 
Tension

502. Génératrice(s) 
Generator(s) 
b) Type

Type ______

12

A ltanator

503. Phares escamotables: ai out/non
Retractable headlights: ye^/nn

c) Emplacement 
V Location In the engine comtaartment

ai Nombre
N um ber______________

c) Système d'entraînement 
Drive system _________ V -  belt

bl Système de commande 
Drive system _________ X X X X

6. TRANSMISSION / DRIVE

601. Roues motrices: 
Driving wheels:

 avant
L2il front

arriéré
rear

602. Embrayage a) Type 
Clutch Type D ry  single

b) Système de commande
Drive system _________

c) Nomore de disques
Numoer of plates ______________1

H ydrau lic

d) Diamètre du(des) disoue(s) 
Diameter of the plate(s) J__

240

603. Boile de vitesses: al Emplacement
Gear-txjx: Location  Attached to engine in the engine compartment

b) Marque «'manuelle»
"Manual» make M IT S U B IS H I

|) Empiace.ment de la commande 
Location of the gear lever

c) Marque "automatique 
iiAutomatic» mafc

Floor



Maraue
Make M IT S U B IS H I

Modèle
Model PAJERO fV23)

T-  1 0  4 4
N° Homol.

603. Boîte de vitesse 
Gearbox
e) rapports 

ratios

f) Grille de vitesse 
Gear change gate

Manuelle /
rapports
ratio

Manual
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

dk.JZoc>(A

Automatique
rapports
ratio

/  Automatic

nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

ow.Coc><A

1
3 . 9 2 4 3 / 1 4 X

2 2 . 2 6 3 9 / 2 2 X

3
1 . 4 0 3 5 / 3 2 X

4
1 . 0 0 - X

5
0 . 8 3 2 6 / 4 0 X

AR/R 3 . 9 3
4 0 /

^ 3 ^  ^ X
Cons­
tante
Cons­
tant.

1 . 2 8 3 7 / 2 9

© 0 O

604. Surmultiplication: a) Type 
Overdrive: Type

b) Rapport 
R a tio__

X X X X

d) Utilisable avec les vitesses suivantes 
Usuable with the following gea rs___

X X X X

c) Nombre de dents 
Number of teeth _ X X X X

60S. Couple final:
Rnal drive:
a) Type du couple final 

Type of final drive
b) Rapport 

Ratio
c l Nombre de dents 

Teeth number 
diType de limitation de 

différentiel (si prévu) 
Type of differential 
limitation (if provided)

AV /  Front AR /  Rear

Hypoid & Bevel qear Hypoid £ Bevel gear

4 . 8 7 5 4 . 8 7 5

3 9 / 8 3 9 / 8

X X X X Limited Slip

F.I.S.A. i r i :

8



Maraue
Make M IT S U B IS H I

Modèle
Model PAJERO (V23) N° Homol.

T - 1 0 4 4

ei Rapport de la boite de transfert 
Ratio of the transfer box _____ 1 . 9 2 5

606. Type de l'arbre de transmission
Type of the transmission shatt P ro p e H e r  s h a f t  w ith  tw o  u n iv e r s a l  jo in t  ( s l id in g ,  n e e d le  r o l le r l

7 SUSPENSION/SUSPENSION

701. Type de suspension: ai AV /  Frnnt Independent -  wishbone with torsion bar spring
Type of suspension: n . . .

b iA R  /  rear Rigid axle w ith coll sprin g_____________________

702. Ressorts hélicoidaux: AV: oui/non
Hélicoïdal springs: Front: -yes/no

AR: oui/non
Rear: yes/«»

ai Matériau 
Material

A V / Front AR /  Rear

X X X X Steel

703. Ressorts à lames: 
Leaf springs:

AV: oui/non
Front: ^yes/no

AR: oui/non
Rear :ye»/no

703. Ressorts à lames 
Leaf springs

</
a) Maierau 

Material

A Lame  m aîtresse r  X -  lam e aux ilia ire  

2 ^  2é lam e i  3 ^  3e lam e  / 4 s  4e tam e i  5 ^  5é lam e

A  =  m a io r le a l  /  X  =  a ux ilia ry  lea l 

2  »  2rta le a l /  3  =  3 ra  le a l /  4  = 4 lh  le a l I  5 =  Sih le a l

A 2 3

X X X X X X X X X X X X

al Maienau 
Material

4 5 X

X X X X X X X X X X X X

AUTOtftM



Marque
Make M ITSUBISHI

Moqeie
Model PAJERQ (V23) _  N» Homol.

T-  1 0 4 4

704. Barre do torsion: 
Torsion ban

AV: oui/non
Front: yes/«»

AR: oui/non
Rear, yeo/no

AV /  Front AR /  Rear

c) Matériau 
Material

L
Steel X X X X

70S. Autre type de suspension: Voir photo/dessin en page 22 
Ottier type ot suspension: See phioto or drawing on page 22

7 0 6 . Stabilisateur : ^o \r  photo/dessin en page 23
Stabilizer : See photo/drawing on page 23

a) Longueur efficace 
Effective lengtfi 

b| Oiametre efficace 
Effective diameter 

c) Matériau 
Material

AV /  Front AR /  Rear

n ' i z i 1 » 91 0 mm

mm 20

Steel Steel

707. Amortisseurs:
Sttock Absorbers: 
a) Nombre par roue 

Number per wfieel 
olType 

Type

Avant /  Front Arrière /  Rear

1 1

Telescooic Telescopic

8. TRAJN ROULANT / RUNNING GEAR

so t. Roues 
Wfieels

at Oiametre
Diameter

b l Largeur maximale de jan te  
Maximal rim width

AV / Front AR / Rear

15 15
381 mm 381 mm

7 7
178 mm 178 mm

---------------------------------------------- ---  .>

802. Emplacement de la roua de secours 
Location of the spare wheel  ______ On the rear gate

10

F.I.S.A. ;



Marque
Make M IT S U B IS H I

Mooèle
Model PAJEKO (V23) N° Homo!.

1 - 1 0  4 4

803. Freins: 
Brakes:

a) Système de freinage 
Braking system ____ H ydrau lic

b) Nombre de maître-cylindres
Number of master cylinders T a n d e jn -------

c) Servo-frein oui/non
Power assisted brakes yes/m^

d) Régulateur de freinage oui/non
Braking adjuster yes/ao^

b1 ) Alésage 
B o re __ 23 .8  -  23 .8 mm

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wheel: 
e l)  Alésage

Bore
f) Freins à tambours:

Drum brakes:
I I I  Diamètre intérieur 

Interior diameter 
12) Nombre de mâchoires par roue.

Number of shoes per wheel 
f3) Surface de freinage 

Braking surface 
Î4) Largeur des garnitures 

Width of the shoes
g) Freins à disques:

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombce d'étriers par roue 

Number of calipers per wheel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

gS) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

g6) Diamètre extérieur de 
frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
snoe s rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior oiameter of the 
shoe s rubbing surface 

g8) Longueur hors-tout des sabcts 
Overall length of the snoes 

g9| Disques ventiles 
Ventilated disc 

glO) Surface ce freinage par roue 
Braking surface per wheel

c l )  Marque et type 
Make and type . 

d1) Emplacement 
Loca tion_____

J ID O S H A K IK I .  VACUU M  

On the frame above rear

Avant /  Front Arrière /  Rear

2 1

U2 9 mm ^2.9  rnm

X X X X  mm(-t-1.5mm) X X X X  mmf-f-1.5mm)

xxxx X X XX

X X XX cm xxxx cm

X X X X mm xxxx mm

2 2

1 1

Cast -  iron Cast -  iron

24  ±  1 .0 mm 18 ±  1 .0 mm

2 7 6 ±  1 . 5  1 nim) 3 1 5 + 1 . 5  mm |-i- 1 mm)

2 7 4  ± 1 . 5 31 3  ± 1 . 5

181 ± 1-5 23 5  1 1 . 5  _

1 2 2 . 6  1 1 . 5 8 7 . 2  1 1 . 5

oui/non
yes/fiôi

rm

out/non
qces/no

-m-

h) Frem de stationnement 
Parking brake.

jÇi2) Emplacement ce la commande
ocation of the lever Between fro n t  seat

h i ) Système de commande 
Command system 

h3) Effet sur roues AV 
On which '

11

Cable

I'AUTOWIV

Rear



•Marque
Make M IT S U B IS H I

Modèle
Model PAJERO (V23) N° Homol. T - 1 Q 4 4

304. Direction; a) Type
Steering: Type R e c i r c u la t in g  b a l l  a n d  n u t

b) Rapoort 
Ratio__ 1 1 6 . 4 - 1 8 . 0

c) Servo-assistance oui/non
Power assisted yes/f««^

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

901. In térieur a) Ventilation oui/non
In terior Ventilation yes/«»

b) Chauffage oui/non
Heating yes/aor

c) Climatisation oui/non
Air conditionning :yea/no

dl Sièges 
Seats 
d 11 Type 

Type 
d2) Appuie-téte 

Headrest 
d3) Poids 

Weight

d4) Siège AR rabattable 
Car rear seat be folded

e) Plage arrière oui/non 
Rear ledge ^^e*/no

oui/non
yes/^aa

f) Toit ouvrant optionnel oui/non 
Sun roof optional yes/«e= 
f2) Système de commande 

Command system ________

e l ) Matériau

902. Extérieur: a) Nombre de portes 
Exterior: Number of doors _

Opening system for the side windows:

2
c) Matériau des portières: 

Door material

AR / Rear AV /  Front

Bench Separate
oui/non
yes/aa

31.1 kg

oui/non
ye s /« a

13.7

Material X X X X

f11 Type
Type X X X X

X X X X
AV/Prnnf- Manual
A R /R p a r X X X X

bl Hayon AR 
Rear tailgate 

A V/Frnnf-

oui/non
yes/e ft

Steel
A R /R par- VA  y\ X X

dl Matériau du capot AV
Front bonnet material _______

el Matériau du capot/hayon AR 
Rear bonnet /  tailgate material 

11 .Matériau de la carosserie 
Bodywork m ate ria l__________

Steel

Steel

Steel

1 2

F.l.S.A.



Maraue
Make M IT S U B IS H I

Modèle
Model

T-  1 0  4 4
PAJERO (V23) N° Homol..

k) Matér iau  des v i t r e s  l a t é r a l e s  avant  
Front  s ide window mater ia l

I) Matériau du pare-choc avant
Material of the front bum pe r------------------

m) Matériau du pare-choc arriére
Material of the rear bum per-------------------

n) Essuie-glace AR oui/non
Rear wiper y e s /*»

Safety  glass

Steel / Plastics f Polyprnpylpnp)

Steel / Plastics f Polypropylene!

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES COMPLEMENTARY INFORMATION

A r t  321 e) A ngle  between the axis o f the in let va lve  and the exhaust va lve : 41“

A r t  605 b) Ratio

c) T e e th  number

4,625

37/8

5.285

37/7

1 3 - 1



Make
# î i « _ M ITU S B IS H I

Model
gîC PAJERO fV231 No Homo!. T -  1 0  4 4

No Ext.

JAFÛK.*-»_

Page or ext. A r t .
US

Description
l£ i£

201

203

204 a)

204 b)

207

COMPLEMENTARY INFORM ATION  
Body variation

Photo

Minimum weight

Overall width

Width of bodywork  
At fro n t axle

Width of bodywork  
At rear axle

Maximum track  
Front

Maximum track  
 Rear_______

A1, B1

1750kg

A2, B2

1700 kg

1695 mm±1%

1690 mm±1%

1695 mm±1%

1420 mm

1435 mm

13-2
AUTOW

Page



M IT S U B IS H I
Model

PAJERO fV231 No Homol. T  “  1 0  4 ^

PHO TO S/ ç « No Ext.

JAFÎïSSê-f-

Page



Maraue
MaKe M IT S U B IS H I

Modeie
Model P A J E RO (V.2.3L N° Hom ol. T “  1 i) 4 4-

PHOTOS / PHOTOS 

Moteur /  Engine

C) Protil droit du moteur déposé
Signt hand view of dismounted engine

D) Profil gauche du moteur déposé 
Left hand view of dismounted engine

E) Moteur dans son compartiment 
Engine in its compartment

AA) Piston de profil 
Piston profile

F) Culasse nue 
Bare cylinderhead

8 8 ) Echappement complet 
Complete exhaust system

F.I.S.A.

Ü  0 4 5 . 4

045.4

14



Marque
Make

M IT S U B IS H I Modèle
Mode! PAJERO ( V 2 3 ) N° Homol. T - 1 0 4 4

G) Chambre de combustion 
Combustion chamber

H) Carburateur!s) ou système d'injection 
Carburetor(s) or injection system

I) Collecteur d'admission 
Inlet manifold

Transmission /  Transmission

S i Carier de boite de vitesse et cloche d embrayage 
Gearbox casing and clutch belihousing

J) Collecteur d echappement 
Exhaust manifold

CO  Embrayage
clutch



Maraue
Make M IT S U B IS H I

Modèle
Model PAJERQ (V 23J .. N° Homol. 1 - 1 0 4 4

Suspension /  Suspension 
T) Tram avant complet déposé 

Complete dismounted front running gear
U) Train arriére complet déposé

Complete dismounted rear running gear

Train roulant /  Running gear 
V) Frems avant 

Front brakes

2 Si

W) Freins arrière 
Rear brakes

EE) Roue de secours dans son emplacement 
Spare wneel m its location

m
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Marque
Make M IT S U B IS H I

Modèle
Model PAJERO (V 2 3 ) N° H om o l., T - 1 0 4 4

Carossorlo /  Bodywork

X) Tableau de bord 
Oasnboard

Y) Toit ouvrant 
Sunroof

X X X X

'i

: y *

t!- ■- V - \

m ER iyJlJ:

i ’/lUTO^



Maraue
Make

MITSUBISHI
Modèle
Model . PAJERO (V23) N® Homol. T - 1  0 4 4

DESSINS / DRAWINGS

Moteur /  Engine

Orilices d admission de la culasse, face 
collecteur (tolérances sur dimensions: 
-  2%. +4%)
Cylinderhead inlet ports, manifold side 
(tolerances on dimensions; —2%. -*-4%)

<(> 37

Orifices du collecteur d'admission, côté 
culasse (tolérances sur dimensions: 
-2% . -i-4%)
Inlet manifold ports, cylinderhead side 
(tolerances on dimensions: —2%, -^4%)

III Orifices d'échappement de la culasse, 
face collecteur (tolérances sur dimensions: 
-2% . +4%)
Cylinderhead exhaust ports, manifold 
side (tolerances on dimensions;
-2% . -r4%)

^ 3 7

h

IV Orilices du collecteur d échappement, 
côte culasse itoierances sur oimensions: 
- 2 î i .  -t-4%)
Exhaust manifold ports, cyimdernead 
side (tolerances on dimensions:
-2% . +4%)

F.I.S.A. T&'
y
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Marque
M ake M IT S U B IS H I

Modèle
Model PAJERO (V23) N° Hcmol. 1 - 1 0  4 4

Suspension /  Suspension

'CV Système de suspension, selon l'article 705 ou en remplacement des photos 0  et P. 
Suspension system according to article 705 or replacing photos O and P.

xxxx

19



Marque
Make M IT S U B IS H I

Modèle
Model PAJERO (V23) N° Homol. l -  1 0 4 4

Suspension /  Suspension

XVI S t a b i l i s a t e u r  
S t a b i 1i zer

Front

Selon a r t i c l e  706 
According to a r t i c l e  706

Rear

20



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Groupe

Homologation N '

1 - 1 0 4 4

Group
T o u t -T e r ra in

Maroue
Make M ITSUBISHI MOTORS CORP.

Modèle
Mode! P A J E R Q  LY221

Dimensions intérieures comme définies par le Règlement d'Homologation 
Interior dimensions as definied by ttie Homologation Regulations.

/ /
/

B {Hauteur sur sièges avant) 
(Heigtit above front sea ts).

C (Largeur aux sièges avant) 
(Width at front seats)--------

D (Hauteur sur sièges arrière) 
(Height above rear seats) _

E (Largeur aux sièges arrière) 
(Wioth at rear seats) ______

f  (Volant — Pédale de frein)
(Steering wheel — brake pedal)

G iVolant — paroi de separation arrière) 
(Steering wneel — rear bulkhead)___

2,260

990

1,410

990

1,435

685

1,575

mm

mm

mm

mm

mm

mm

H =F + G = mm

2 1

F.I.S.A.



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

JAPAN AUTOMOBILE FEDERATION

Homiogation No

T  -  1044

Extension No

01  /  0 1  YO
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

F I S AfiU.iISnÊï': J A
FT- 0 3 7 VO- 1 /  1

 ̂VO Option varian t /
j  A b

1 9  9 1 ^  10 3 u i

Homologation valid as from 1992
F I S A % î t ^ ^  s

in group
F  I S A £ : l f . 7 ; u - V

M anufac turer  of the car
M IT S U B IS H I MOTORS CORP.

Model and type
t ̂  t';u PAJERO 3000 (V 23)

R O LLB A R /R O L LC A G E

Main rollbar
i o —

Longitudinal /  diagonal s t r u t F ro n t rollbar
J1] D —

Rollbar manufacturer

M a te r ia l  
ff H
E x te r io r  diameter
jrV a

Wall thickness  
V-

E las t ic  l im it  

Tensile s tre n g th  

Total weight including fixings

R A L L IA R T  INC.

STKM13A
Steel 
-  SH

Steel Steel 
STKM 13A-SH /S T K M 1 3 A -S H

Steel
STKM13A--5;H

40 • mm 40 mm/ 40 mm 40 mm

2.0 mm 2.0  mm/ 2 .0  mm 2 .0 mm

22 kg/mm* 22 kg/mm* / 22 kg/mm* II _kg/mm*

38 kg/mm* 38 kg/mm* / 38 kg/mm* 38 kg/mm*

1̂ 6

Complete -pol-lbor /  rollcage outside the car

We c e rtify  that the present roll her /  rollcage complies 
w ith the conditions of the F IA  Appendix J, in particular 
w ith  regard to its  attachments, its  connections and its  
stress resistances.

± !e *

it.

Signature of the car manufacturer representative.

F.I.S.A.

Y M K IM IC H I K IT A N E  
ie n e ra /M a n a g e r

»engei/-car Product Planning D ept.

y

a g e / 3



Make
ê î i è . M IT S U B IS H I Model r̂ A 11-r.A^PAJERO (V23)

Homologation No
T  -  1044

PHOTOS OR DRAWINGS OF THE ATTACHMENTS ON THE BODY: E x t .N o .0  1 /  0 1  VQ

Front hoop to roof F ron t hoop to roof

I
i

Front hoop to p il la r F ron t hoop to p il la r

F ront hoop to floor Maln hoop to p il la r

F . I .S .A .

i'AUTO^P Page



Make M IT S U B IS H I PAJERO (V23)
Homologation No T  -  10il4

PHOTOS OR DRAWINGS OF THE ATTACHMENTS ON THE BODY:
S t c o ? ®  i  ‘Z l i  H »

Ext.No. 0 1  /  0 1  VO

Main hoop to floor Rear support to floor

i

Rear support to floor

Page



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

H om ologation  No

G roupe
G roup A / D / N / T1

FICHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

E xtension No

0 2 / 0  1 ER
FT-037  ER- 2 / 1  
1 9 9 4 ^  2 H 2 8 H

□  E S Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type □  V O Variante option / Option variant

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type [ X  [ E R Erratum /  Erratum

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

V éh icu le ; C onstructeur 
V eh ic le : M anuiactu reur

MITSUBISHI MOTORS 
CORP. M odè le  e t type PAJERO 3000 (V23)

M ode l and type ■

H om o loga tion  va lab le  i  partir du 
H om o loga tion  va lid  as from

01 AVR. 1994

P age o ù  ex t. 
Page o r  ex t.

A r t ic le
A r t ic le

333 d)

e)

D e s c r ip t io n
D e s c r ip t io n

Correct error written on page 7 of the basic homologation form.

Oil radiator (s)
Whether radiator (s) form part of original equipment 
"Yes" instead of " X X  X X "

Number of radiators 
"1" instead of " X X  X X "

Position of radiator 
Add the statement as follows.

Attached to the headlamp support in the engine compartment

FEDERATION INVERNATIONALE 
OEUAUrOMOBILE 

8, Place dd la Concorde, 8 
 7 5 00 8  PARIS



Homologation  Na

F E D E R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  
D E  L ’ A U T O M O B I L E

T -  1 0 4 4

E x t e n s i o n  No.

J A P A N  A U T O M O B I L E  F E D E R A T I O N 0 3 / 0  2 B

Gr ou pe
Grouo p T  1

F T -  0  3 7 E R -  3 / 2  
9 9 5 Æ

FICHE D’ EXTENSION D’ HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

[ I E  T  E v o l u t i o n  n o r m a i e  de t y p e / N o r m a l  e v o l u t i o n  o f  t h e  t y p e  j ^ ^ V O  V a r i a n t e  o p t i o n / O p t i o n  v a r i a n t  

I I V  F  V a r i a n t e  de f o u r n i  t u r e / S u p p l y  v a r i a n t  E  R  E r r a t u m / E r r a t iturn

V é h i c u l e :  C o n s t r u c t e u r  Modè le  e t  t y p e
V e h i c l e :  M a n u f a c t u r e u r  MITSUBISHI MORTORS CORP. Model  a n d  t y p e PAJERO 30 00  (V23)

H o m o l o g a t i o n  v a l a b l e  à  p a r t i r  du 
H o m o l o g a t i o n  v a l i d  a s  f r om

01 OCT. 1995

325.  A r b r e  à  cames :  
C a m s h a f t :

g)  D i m e n s i o n s  de  l a  came 
Cam d i m e n s i o n s

A d m i s s i o n
I n l e t

A = 3 2 . 0  ± 0 .

3 7 . 6  ± 0 .

Ech a p p eme n t  A =  3 2 . 0  ± 0 . 1mm
E x h a u s t

37.  0 ± 0 . 1mm

T
A

.1
T ------

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8. place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs : 

8  bis rue Boissv d'Anolas 7 5 0 0 9



Marque
Make MITSUBISHI MORTORS CORP.

Modèle

Model PAJERO 3000 (V23)

Homologation Na

T “ 1 0 4 4

E x t e n s i o n  No.

0 3 /  0 2 ER
JAFag.S^-FT-03 7KR- 3 / 2

3 2 6 . D i s t r i b u t i o n  a )  J e u  t h é o r i q u e  de d i s t r i b u t i o n  a d m i s s i o n
Timi ng  T h e o r e t i c a l  c l e a r a n c e  f o r  v a l v e  t i m i n g  i n t a k e

d)  Levée de came en mm ( a r b r e  démonté )
Cam l i f t  in  mm ( d i s m o u n t e d  c a m s h a f t )  (dessin /  drawing Art. 325)

échappement  
0.0  mm e x h a u s t 0.0  mm

ADMISSION /  INTAKE ECHAPPEMENT /  EXHAUST

a «9
o —•

a «3 

o a kl
»-• M o M

•§ *0 4-»

4) O ^  a
—1 o
M om
a

■ 7  u l
a
4> esa ei esa 

•  ̂
V o  o

■K-H ÎÎ-H
.S w

a 4>
o —•

a «0iC (tO Vt i  ^  «O M a
O M

49 a 4-» a 
^  4) o

a

■7 a7
a
4> e>4 a eva

4> O O 
•4? j j  ^  ^^  ^  -ri

a 4,
o —•

V  S CO

o ^  a ^  
toe o M

4J « «
^  T3

4> a ^  a 
^  4> O 
M 
a

■7 «7
a

a

4) 0» o*

■£-H eHH

a 4»
o ^  

bo
♦i H «3 
« M ja 
•t? ■« «o wt a
a-t be o bc
4P « «

"O

4P a -«-> a 
^  4» o 
ttC 04
a

* 1 ■ B
O
4» 6Na a e>4 

4» 9  o*

ei -H

0 5 . 6 0 5 . 0

- 5 5 . 5 +5 5 . 5 - 5 4 . 9 +5 4 . 9

-10 5 . 4 +10 5 . 4 -10 4 . 8 +10 4 . 8

- 15 5 . 2 +15 5 . 2 - 1 5 4 . 6 +15 4 . 6

- 30 4.1 +30 3 . 9 - 3 0 3 . 5 +30 3 . 6

- 45 2 . 4 +45 2.0 - 4 5 1.8 +45 2.1

- 60 0 . 3 +60 0.1 -60 0.0 +60 0 . 3

- 75 0.0 +75 0.0 -7 5 0.0 +75 0.0

- 90 0.0 +90 0.0 -9 0 0.0 +90 0.0

-105 0.0 +105 0.0 -1 0 5 0.0 +105 0.0

-120 0.0 +120 0.0 -120 0.0 +120 0.0

- 13 5 0.0 +135 0.0 -1 3 5 0.0 +135 0.0

- 15 0 0.0 +150 0.0 -1 5 0 0.0 +150 0.0

Un d é c a l a g e  de l ' e n s e m b l e  des  m e s u r e s  de ± 2  d e g r é s  e s t  a c c e p t é .  
A s h i f t  o f  ± 2  d e g r e e s  o f  t he  who le  measurement  i s  a  a c c e p t e d .

e)  Levée maximum d e s  s o u p a p e s  Admi ss ion  /  I n t a k e

Maximum v a l v e  l i f t

10.0 ± 0. 2mm a v e c  j e u  s e l o n  Ar t .  326.  a 
w i t h  c l e a r a n c e  a c c o r d i n g  t o  Ar t .  326.  a

Echappement  /  Ex haus t  1 0 . 0  ± 0 . 2mm

FEUERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place d e  la Concorde,  75008 Paris 
Services Administratifs ; 

8 bis, rue Boissy d'Anolas. 75008 Paris



F E D E R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  
D E  L ’ A U T O M O B I L E

J A P A N  A U T O M O B I L E  F E D E R A T I O N

Homologation No.

 E x t e n s i o n , N 9.

0 4 / 0 2 V O
Groupe
Group S u p e r *  t  o c iT '- i

FT-037VO-  4 / 2  

ik'èmim B 1 9 9 6 ^  3 ^ 3  18

FICHE D’ EXTENSION D’ HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

 ^ E S  E v o l u t i o n  s p o r t i v e  du type  /  S p o r t i n g  e v o l u t i o n  o f  t he  t ype  | \ /  | V O  V a r i a n t e  o p t i o n  /  Op t i on  v a r i a n t

I I E T  E v o l u t i o n  nor ma le  de t ype  /  Normal e v o l u t i o n  o f  t he  t ype  ^ E R  E r r a t u m /  E r r a t
^  —  m m m

V F  V a r i a n t e  de f o u r n i t u r e  /  Supply v a r i a n t
mèmm

um

V é h i c u l e :  C o n s t r u c t e u r  
V e h i c l e :  M a n u f a c t u r e u r

MITSUBISHI MOTORS CORP.

Modè le  e t  t y p e  
Model  and  t y p e

H o m o l o g a t i o n  v a l a b l e  à p a r t i r  du 
H o m o l o g a t i o n  v a l i d  a s  f rom 
F  I H n 1 JUIL1996

PAJERO 30 00  (V23)

Pa ge  ou e x t .  
Page  o r  e x t .

A r t i c l e
A r t i c l e

I I S

D e s c r i p t i o n
D e s c r i p t i o n

i2)É

14 605

a )

b )

c )

d )

e )

f )

FINAL DRIVE

Avant  /  F r o n t  /  bîJ

Hypo i d  8 B eve l  Gear

4. 636  4. 900

5 1 / 1 1  4 9 / 1 0

X  X  X  X X

By S p l a s h i n g

=oiri= non
no
HR

X  X  X  X  X

A r r i é r e  /  R e a r  /  î â

Hypo i d  & B eve l  Gear

4. 636 4. 900

5 1 / 1 1  4 9 / 1 0

M e c h a n i c a l

By S p l a s h i n g

w 1= non
y e s = no

UR

X X  X  X  X

fÉüthATION INTERNATIONALE 
A DEL'AUTOMOBILE

/  Concorde,  75008 Paris
Services Administratifs : 

bis, rue Boissv d'Anqlas 75009 Paris

/,


